
Irma
Baby stroller
Wózek dziecięcy
Kinderwagen
Коляска 
Passeggino
Poussette bébé
Carrito de bebé
Kinderwagen
Vaikiškas vežimėlis
Dětský kočárek
Babakocsi
Cărucior pentru copii
Barnvagn
Barnevogn
Barnevogn
Lastenvaunu

www.lionelo.com

Naudojimo instrukcija
Návod k obsluze

Használati utasítás
Manual utilizare
Bruksanvisning
Bruksanvisning

Brugsvejledning
Käyttöopas

User manual
Instrukcja obsługi

Bedienungsanleitung
Инструкция по эксплуатации

Manuale d’uso
Manuel de l’Utilisateur

Manual de usuario
Handleiding
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• The fabric must not be washed in the washing machine, chlorinated, ironed, 
chemically cleaned and dried in a dryer.

• Before another use, make sure the fabric is dry.
3. Frame cleaning
• Clean the frame with wet cloth with soft detergent.
• Do not use strong detergents.

The pictures are for reference only. The real design of the products may  
differ from the pictures presented.

PL

Drogi Kliencie! 
Jeśli masz jakiekolwiek uwagi lub pytania w sprawie zakupionego produktu, 
skontaktuj się z nami: help@lionelo.com

Producent:
BrandLine Group Sp. z o. o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polska

OSTRZEŻENIE! Niestosowanie się do instrukcji użytkowania 
może doprowadzić do uszkodzenia produktu oraz może stwarzać 
zagrożenie zdrowia i życia dziecka.
WAŻNE! – Przeczytaj uważnie i zachowaj na przyszłość jako 
odniesienie

OSTRZEŻENIE!
1. Nigdy nie zostawiaj dziecka bez opieki.
2. Upewnij się przed użyciem, czy wszystkie urządzenia blokujące 

są włączone.
3. Aby uniknąć obrażeń, upewnij się, czy dziecko jest odsunięte 

kiedy rozkłada się lub składa niniejszy wyrób.
4. Nie pozwalaj dziecku bawić się tym wyrobem.

EN | PL
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5. To siedzisko nie jest odpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 
6. miesiąca życia.

6. Zawsze używaj systemu zapięć.
7. Sprawdź, czy urządzenia mocujące gondolę lub siedzisko lub 

fotelik samochodowy są prawidłowo załączone przed użyciem.
8. Niniejszy wyrób nie jest odpowiedni do biegania ani jazdy 

na rolkach.
9. Wózek przeznaczony jest dla dzieci w wieku od 6 do 36 

miesięcy. Wózek przeznaczony jest dla dzieci o wadze do 15 kg.
10. Podczas wkładania / wyjmowania dziecka do / z wózka 

blokada parkingowa musi być zablokowana.
11. Każdy ładunek przymocowany do uchwytu i/lub na tylnej 

części oparcia i/lub po bokach wózka będzie miał wpływ na 
stabilność. 

12. Wózek przeznaczony jest do użytku przez jedno dziecko.
13. Nie wolno używać akcesoriów nierekomendowanych przez 

producenta.
14. Dozwolone jest używanie części zamiennych dostarczonych 

wyłącznie przez producenta.
15. Maksymalna ładowność organizera na zakupy wynosi 2 kg. 

Maksymalne dopuszczalne obciążenie kieszonek wynosi 0,2 kg.
16. Wszystkie części składowe wózka powinny być regularnie 

sprawdzane w celu zapewnienia ich prawidłowego działania.
17. Nie wciągaj wózka po schodach kiedy dziecko znajduje się 

w produkcie.

SCHEMAT WÓZKA (rys. 1)
1. Rączka
2. Daszek
3. Pas dolny
4. Pas bezpieczeństwa
5. Podstawa na nogi
6. Blokada przednich kół

7. Blokada daszka
8. Uchwyt
9. Przycisk regulacji oparcia
10. Mechanizm postojowy 
11. Tylne koło
12. Przednie koło
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ROZKŁADANIE WÓZKA (rys. 2)
1. Zwolnić zatrzask blokujący.
2. Rozłożyć wózek poprzez podniesienie rączek a następnie pociągnięcie ich 

do tyłu.
3. Pchnąć stopą w dół tylne zabezpieczenie.
4. Rozłożyć daszek.

SKŁADANIE WÓZKA (rys. 3)
1. Złożyć daszek, ustawić oparcie siedziska w pozycji pionowej.
2. Podnieść stopą tylną blokadę.
3. Pchnąć w dół dodatkowe zabezpieczenie. 
4. Złapać za rączki, pchnąć wózek do przodu, zabezpieczyć stelaż zatrzaskiem 

blokującym.

MONTAŻ I DEMONTAŻ KÓŁEK
1. Aby zamontować kółka, włóż je do ramy, aż usłyszysz kliknięcie zabezpieczenia.
2. Aby zdemontować kółka, wciśnij zapięcie zabezpieczenia i wyciągnij kółko 

(rys. 4).

ELEMENTY WÓZKA
1. Blokada przednich kółek

Przesuń blokadę przednich kółek do góry, aby zablokować kółka do jazdy „na 
wprost”. Przesuń blokadę w dół, aby kółka mogły się kręcić wokół własnej 
osi. Blokada znajduje się na obydwu kółkach (rys. 5).

2. Mechanizm postojowy
Naciśnij aby zablokować wózek. Podnieś aby odblokować (rys. 6).

3. Regulacja oparcia
Wciśnij prawy i lewy przycisk regulacji oparcia, aby ustawić odpowiedni kąt 
oparcia (rys. 7).

4. Rozkładanie i składanie daszka
Aby rozłożyć daszek, pociągnij go do przodu oraz wciśnij blokadę daszka. 
Aby złożyć, odblokuj zapięcie i złóż daszek (rys. 8).

5. Regulacja podnóżka
Aby obniżyć podnóżek, wciśnij przycisk regulacji z obydwu stron. Aby 
podwyższyć, przesuń przyciski do góry (rys. 9).
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6. Ustawianie rączek
Aby ustawić rączki, wciśnij przycisk na nich i obróć je do wygodnej pozycji 
(rys. 10).

PASY BEZPIECZEŃSTWA
• Aby zapiąć pięciopunktowe pasy, nałóż końcówkę górnych pasów na lewy 

i prawy, a następnie wsuń je w klamrę, aż usłyszysz charakterystyczne 
kliknięcie zabezpieczenia.

• Dopasuj pasy do wielkości dziecka.
• Aby odpiąć pasy, wciśnij przycisk na klamrze (rys. 11).

KONSERWACJA I CZYSZCZENIE
1. Codzienna konserwacja:
• Regularnie sprawdzaj stan wózka.
• Nie umieszczaj ciężkich przedmiotów na wózku.
• Nie używaj akcesoriów, które nie są dołączone do oryginalnego zestawu.
2. Czyszczenie materiału:
• Używaj wilgotnej szmatki do usuwania kurzu i lekkich zabrudzeń.
• Materiał można prać ręcznie z delikatnym detergentem w wodzie 

o maksymalnej temperaturze 30°C.
• Materiału nie można prać w pralce, nie należy chlorować, prasować, czyścić 

chemicznie oraz suszyć w suszarce.
• Przed ponownym użyciem materiał powinien być suchy.
3. Czyszczenie ramy
• Czyść ramę wilgotną szmatką z delikatnym detergentem.
• Nie używaj mocnych detergentów.

Zdjęcia mają charakter poglądowy, rzeczywisty wygląd produktów  
może różnić się od prezentowanego na zdjęciach.


